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La preservación y la difusión del patrimonio bibliográfico
constituyen una de las líneas de actuación del plan estratégico
de la Biblioteca de la Universidad de La Laguna.

El desarrollo de las tecnologías que permiten el acceso y dis-
ponibilidad de los recursos de información tiene una especial
importancia en Canarias, por tratarse de una comunidad insu-
lar, fragmentada y ultraperiférica. Esto supone la necesidad de
un mayor esfuerzo para facilitar el conocimiento del patrimo-
nio cultural común y aumentar a la vez su visibilidad fuera de
nuestra región.

En los últimos años la creación de repositorios y archivos
digitales ha permitido la consulta libre de gran cantidad de fondos
documentales. La Biblioteca de la Universidad de La Laguna no
es ajena a esta evolución tecnológica y ha elaborado el proyec-
to Patrimonio Bibliográfico Lacunense, que consiste en la creación
de un archivo de recursos electrónicos de acceso abierto para
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promover el conocimiento y accesibilidad del patrimonio biblio-
gráfico y documental de la Universidad de La Laguna.

El proyecto se ha iniciado con los manuscritos porque son
ejemplares únicos; el resto del patrimonio se irá digitalizando en
próximas fases. El fondo manuscrito de la Biblioteca Universi-
taria de La Laguna es muy variado en cuando a antigüedad
—reúne textos escritos desde el siglo XV al XX—, procedencia
y temática.

El manuscrito más antiguo es el Liber Rosarii, compositus super
vitiis et virtutibus, de Sparro de Baro, que coincide en todas sus
características con los códices del último cuarto del siglo XV. El
resto de la colección es posterior a la invención de la imprenta,
y la mayoría pertenece a los siglos XIX y XX.

Estas obras escritas a mano proceden de las compras realiza-
das por la propia Biblioteca Universitaria y de los donativos de
destacados benefactores como Antonio María de Lugo, Roberto
Madan, Juan Villalonga y Pascual Moles, entre otros. Sin embar-
go, la mayor parte de ellas proviene, sobre todo, de la gran con-
tribución bibliográfica que supuso la supresión de los conventos
y la exclaustración de las órdenes religiosas, así como la Desamor-
tización, hechos todos que significaron la incorporación de las
bibliotecas conventuales de Tenerife a la Biblioteca Universitaria.

La obra de mayor valor es, sin duda, el códice titulado Officium
parvum Beatae Mariae et Defunctorum, conocido como el «Li-
bro de Horas» de la Universidad de La Laguna, de origen fran-
cés y con bellas miniaturas de estilo flamenco. Está considera-
do como la obra de arte gótica más importante conservada en
Canarias, y es —que tengamos constancia— el primer manus-
crito ingresado en nuestros fondos. Se han barajado distintas
hipótesis acerca de cómo llegó hasta aquí; con certeza sólo se
sabe que fue comprado en 1817 por el bibliotecario Juan Bau-
tista Bandini.

Como es lógico, la mayoría de estos textos son de temática
local, desde la conocida Crónica lacunense sobre la conquista de
Gran Canaria hasta la documentación que se generó a raíz de
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la preparación del Pabellón de Canarias en la Exposición Uni-
versal de Sevilla en el año 1929. Entre esos textos figuran, por
ejemplo, copias diversas realizadas por Antonio Pereira Pacheco
que incluyen curiosas ilustraciones de su misma mano; obras y
traducciones del ilustre polígrafo don José de Viera y Clavijo,
recopilaciones de poesías varias de los siglos XVIII y XIX, algu-
nas de ellas aún inéditas. Se trata de obras y documentos que
han servido de fuente a muchos estudiosos, como el interesan-
te Diario del regidor Anchieta, gracias al cual se pueden cono-
cer datos sobre clima, epidemias, barcos, fiestas locales y costum-
bres populares de Tenerife a mediados del siglo XVIII.

El interés de estos manuscritos no resta valor a otro tipo de
textos menos llamativos pero igualmente curiosos, como, por
ejemplo, los «cuadernos» de apuntes de clase de las materias de
teología, filosofía, derecho y medicina recogidos por los alum-
nos seguramente al dictado de los profesores, o los textos que,
en las mismas universidades, se copiaban de los escasos libros
del momento, como los que pertenecieron a Domingo Madan,
médico irlandés que estudió en universidades francesas y que
después fijó su residencia en el Puerto de la Cruz (Tenerife).

Hasta el año 1989 existía solamente un pequeño inventario
de estas obras, así que el primer objetivo, durante la década de
los noventa, fue realizar un catálogo exhaustivo de toda la co-
lección. Se elaboró el Catálogo de manuscritos de la Biblioteca
Universitaria de La Laguna1, que se editó en 2002.

Ya catalogado el fondo y trasladado a un nuevo edificio, con
mejores condiciones de conservación y mayores medidas de se-
guridad, se concentraron los esfuerzos en favorecer el acceso a
todas las personas interesadas en su consulta.

Para facilitar su difusión era necesario digitalizarlo, lo que
implica un procedimiento muy costoso porque el valor de las

1. FERNÁNDEZ PALOMEQUE, Paz; MORALES AYALA, Mª Luisa. Catálogo
de manuscritos de la Biblioteca Universitaria de La Laguna. La Laguna: Uni-
versidad de La Laguna, 2002.
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obras —entre otras cosas— exige que el proceso se realice en
la propia biblioteca, obligando a trasportar los equipos, al des-
plazamiento de los técnicos, etc.

Tras algunos intentos para conseguir financiación, el Proyecto
Patrimonio Bibliográfico Lacunense se presentó a la convocatoria
de Ayudas de la Dirección General del Libro, Archivos y Biblio-
tecas para la creación y transformación de recursos digitales y
su difusión y preservación mediante repositorios en el año 2008.
Fue concedida la ayuda y con ella se financió una parte impor-
tante. La Universidad de La Laguna aportó el resto.

Las fases del proyecto han sido tres:

1) Digitalización de los manuscritos siguiendo las directrices
del Ministerio de Cultura. Se realizó una selección previa aten-
diendo a cuestiones legales. La convocatoria exigía que las obras
se colocaran en acceso abierto, por lo que debían ser obras de
dominio público y por lo tanto estar libres de derechos. Para la
tarea de digitalización se contactó con varias empresas y final-
mente se eligió a la empresa ColorRelax, S.L., que trabajó en
la biblioteca durante cuatro meses. Se digitalizaron 225 docu-
mentos que corresponden a 172 volúmenes, lo que significan
aproximadamente 50.000 páginas.

2) Generación de metadatos METS y PREMIS realizado por la
empresa Digibis.

3) Creación de un repositorio OAI-PMH. Se eligió usar el pro-
grama Pandora con un nuevo visor en plataforma web, que ya
ha sido utilizado con buenos resultados para la consulta de la
prensa digitalizada.

Con el fin de facilitar la consulta presentaremos a continua-
ción unas indicaciones para el acceso a las obras digitalizadas:

Se puede realizar de dos formas: bien a través de los regis-
tros bibliográficos desde el catálogo general de la biblioteca, en
el enlace Acceso a la obra
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O bien directamente desde el apartado específico dedicado
a la colección, al que se accede a través de la página web de la
biblioteca («Universidad de La Laguna», «Servicio de Bibliote-
ca», «Recursos electrónicos», «Manuscritos») en la dirección: http:/
/www.bbtk.ull.es/view/institucional/bbtk/Manuscritos/es.
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En esta página aparece una breve descripción de la colección
y un enlace al Catálogo de Manuscritos en pdf, cuyo objetivo es
que el investigador pueda localizar a través de los índices la
información que desee. También se dispone de una bibliografía
sobre los manuscritos con sus enlaces al catálogo de la biblio-
teca. Y finalmente el acceso a los documentos digitalizados.

Si pulsamos sobre «Acceso a los manuscritos» accedemos a
una página de búsqueda que permite localizar los documentos
por autor, título, materia, fecha, signatura o cualquier campo.

Al realizar la búsqueda aparece un primer listado con las
imágenes de las cubiertas del documento y las referencias abre-
viadas que enlazan con el registro bibliográfico completo («De-
talles»), con el recurso electrónico («Ejemplar») que ofrece la
opción de navegar a través de las miniaturas, la posibilidad para
ampliar o disminuir la imagen, imprimir y archivar.
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Desde la pantalla «Detalles de ejemplar» podemos, además de
acceder al recurso electrónico y navegar en él, descargar el pdf.

Uno de los requisitos de justificación de la convocatoria de
ayudas era que se alojara en un repositorio OAI-PMH para que fuera
recolectado por Hispana, recurso avanzado de acceso a la infor-
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mación digital producida por todo tipo de instituciones españo-
las, dependiente del Ministerio de Cultura, que se constituye en
la red mediante la interconexión de sus bases de datos.

Nuestro último propósito es dar la mayor visibilidad posible
a este proyecto y por ello estamos interesados en participar en
EuropeanaLocal, cuyos objetivos son, entre otros, ofrecer acceso
al patrimonio cultural y científico de Europa a través del por-
tal interdisciplinar y apoyar la digitalización del patrimonio cultural
y científico europeo.

El Proyecto de Patrimonio Bibliográfico Lacunense no ha hecho
más que empezar. Actualmente estamos en proceso de
digitalización de las obras de la primera imprenta en Canarias
y otras obras del siglo XIX de importante contenido histórico.

Disponer al fin de los manuscritos digitalizados y accesibles
a través de Internet nos anima a desarrollar nuevos proyectos
en esta línea y a continuar con nuestro esfuerzo en difundir,
preservar y conservar la gran herencia recibida.


